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za{tite od elementarnih nepogoda i ratnih opasno-
sti.

9.5. Vodoopskrba u iznimnim uvjetima

^lanak 45.
(1) Prilikom projektiranja gra|evina i ure|aja

vodoopskrbne komunalne infrastrukture moraju se
predvidjeti rje{enja za uvjete gubitka izvora,
o{te}enja, odnosno nemogu}nosti kori{tenja dijelova
sustava i sustava u cjelini, kako bi se u iznimnim
uvjetima osigurala redovita opskrba pitkom vodom
potro{a~a unutar obuhvata Plana kao i adekvatna
protupo‘arna za{tita.

10. Mjere provedbe plana 

^lanak 46.
(1) Zahvati u prostoru unutar obuhvata Plana

provode se uz izdavanje odgovaraju}ih akata za
provedbu prostornog plana i/ili akata za gra|enje.

(2) Unutar obuhvata planiranih prostornih cje-
lina omogu}uje se formiranje jedne ili vi{e gra-
|evnih ~estica.

(3) Dopu{taju se manje korekcije razgrani~enja
pojedinih prostornih cjelina sukladno detaljnijoj ge-
odetskoj izmjeri i/ili projektno-tehni~koj dokume-
ntaciji punog planskog profila prometnica.

PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 47.
(1) Ova Odluka objavljuje se u "Slu‘benom gla-

sniku Grada Kor~ule", a stupa na snagu osmog
dana od dana objave.
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Kor~ula, 31. sije~nja 2020.
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Na temelju ~lanka 109. Zakona o prostornom
ure|enju ("Narodne novine," broj 153/13, 65/17,
114/18, 39/19), ~lanka 47. stavak 1. to~ke 24.
Statuta Grada Kor~ule ("Slu‘beni glasnik Grada
Kor~ule", broj 3/18), ~lanka 61. Poslovnika Gra-
dskog vije}a Grada Kor~ule ("Slu‘beni glasnik Gra-
da Kor~ule", broj 8/18), Odluke o izradi Urbani-
sti~kog plana ure|enja "Ekonomija" ("Slu‘beni
glasnik Grada Kor~ule", broj 5/18), suglasnosti Mi-
nistarstva graditeljstva i prostornog ure|enja: KLA-
SA: 350-02/19-13/93, URBROJ: 531-06-1-1-19-2, od
12. prosinca 2019. godine, Gradsko vije}e je na
22. sjednici odr‘anoj dana 31. sije~nja 2020. godine
donijelo

ODLUKU O DONO[ENJU
URBANISTI^KOG PLANA URE\ENJA

"EKONOMIJA"

UVODNE ODREDBE

^lanak 1.
(1) Donosi se Odluka o dono{enju Urbanisti-

~kog plana ure|enja "Ekonomija" ~iji je elaborat
izradila tvrtka Studio d.o.o. iz Zagreba kao stru~ni
izra|iva~.

(2) Sastavni dio ove odluke je elaborat pod na-
zivom Urbanisti~ki plan ure|enja "Ekonomija": te-
kstualni dio - provedbene odredbe, obrazlo‘enje,
grafi~ki dio - kartografski prikazi, a koji se sastoji
od:

a) tekstualnog dijela - provedbenih odredbi
b) obrazlo‘enja 
c) grafi~kog dijela - kartografskih prikaza.
(3) Grafi~ki dio iz podstavka c, stavka 2. ovog

~lanka sastoji se od kartografskih prikaza kako
slijedi:

0. Postoje}e stanje
1. Kori{tenje i namjena povr{ina
1.1. Komunalna infrastrukturna mre‘a -

Prometna i uli~na mre‘a
1.2. Komunalna infrastrukturna mre‘a -

Elektroenergetika
1.3. Komunalna infrastrukturna mre‘a -

Vodoopskrba
1.4. Komunalna infrastrukturna mre‘a -

Odvodnja fekalnih voda
1.5. Komunalna infrastrukturna mre‘a -

Odvodnja oborinskih voda
3.1. Na~in i uvjeti gradnje - Na~in gradnje
3.2. Na~in i uvjeti gradnje - Oblici kori{tenja

i uvjeti gradnje
4. Mjere za{tite od elementarnih nepogoda i

ratnih opasnosti.

PROVEDBENE ODREDBE

1. Uvjeti odre|ivanja namjene povr{ina

1.1. Namjena povr{ina

^lanak 2.
(1) U okviru ove zone Izmjenama i dopunama

Prostornog plana ure|enja Grada Kor~ule je utvr-
|ena mje{ovita namjena - prete‘ito stambena M1 i
{portsko-rekreacijska namjena - {portski centar R3,
te sukladno njegovim Odredbama, na tim
povr{inama planirane su gra|evine stambene-
poslovne ili stambene namjene dijelom za potrebe
POS-a.

(2) Plan ukupne povr{ine 24.662 m2, utvr|uje
prostorno funkcionalne sklopove prema slijede}im
namjenama:
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(3) Namjena povr{ina ozna~ena je u grafi~kom
dijelu elaborata: Knjiga I, kartografski prikaz 1 -
Kori{tenje i  namjena povr{ina (M 1:1000).

(4) Uvjeti odre|ivanja namjene povr{ina odre-
|eni su temeljem Izmjena i dopuna Prostornog
plana ure|enja Grada Kor~ule (’Slu‘beni glasnik
Grada Kor~ule br. 9/16 ).

(5) Granice obuhvata Plana odre|ene su i ucr-
tane na svim kartografskim prikazima Plana.

2. Detaljni uvjeti kori{tenja, ure|enja i gradnje
gra|evnih ~estica i gra|evina

^lanak 3.
(1) Gra|evne ~estice formirati }e se dijeljenjem

i spajanjem dijelova postoje}ih ~estica zemlji{ta.
Ovim UPU-om definiarne su prostorne cjeline
povr{ine kojih su dobivene digitalnim premjerom
kartografskih prikaza UPU-a pa su mogu}e manje
razlike u povr{ini prilikom formiranja gra|evnih ~e-
stica na terenu na temelju stvarnog premjera ze-
mlji{ta unutar predvi|enih prostornih cjelina.

(2) Prostorne cjeline ozna~ene su brojevima od
1 do 10 {to je prikazano na kartografskim pri-
kazima  3.2.  Na~in i uvjeti gradnje - Oblici kori-
{tenja i uvjeti gradnje u mjerilu 1:1000, s broj~a-
nom oznakom i granicama gra|evnih ~estica.

Prostorna cjelina 1:
Na prostornoj cjelini 1 omogu}ava se  izgradnja

{portsko-rekreacijskog centra. Planirana je izgradnja
trodjelne sportske dvorane s prate}im sadr‘ajima i
opremom.  Povr{ina pod objektom iznosi max.
1522,00 m2. 

Prostorna cjelina 2:
Na prostornoj cjelini 2 omogu}ava se izgradnja

prostora za odr‘avanje nastave visoko{kolske usta-
nove sa studentskim domom eta‘nosti Po+P+2
gdje prostori za odr‘avanje nastave i studentski
dom predstavljaju osnovnu namjenu (javna i dru-
{tvena namjena - {kolska). Povr{ina pod objektima
iznosi max. 1638,00 m2. 

Prostorna cjelina 3:
Na prostornoj cjelini 3 omogu}ava se izgradnja

gra|evine stambene namjene eta‘nosti Po+P+2.
Povr{ina pod objektom iznosi max. 601,00. m2. 

Prostorna cjelina 4:
Na prostornoj cjelini 4 omogu}ava se izgradnja

gra|evine stambene namjene eta‘nosti Po+P+2.
Povr{ina pod objektom iznosi max. .650,00. m2. 

Prostorna cjelina 5:
Na prostornoj cjelini 5 se omogu}ava se izgra-

dnja gra|evine stambene namjene eta‘nosti
Po+P+2. Povr{ina pod objektom iznosi max.
879,00. m2. 

Prostorna cjelina 6:
Na prostornoj cjelini 6 omogu}ava se izgradnja

gra|evine stambene namjene, eta‘nosti, P+P+2.
Povr{ina pod objektom iznosi max. 900,00. m2. 

Prostorna cjelina: 7
Na prostornoj cjelini 7 predvi|ena je izgradnja

kolne prometne povr{ine {irine 5,5 m odnosno 6,0
m s nogostupima {irine 1,5 m. Sjeverno od pro-
storne cjeline br. 1 planirano je obostrano okomito
parkiranje u odnosu na ulicu kao nastavak posto-
je}eg parkirali{ta..

Prostorna cjelina: 8
Prostorna cjelina 8 predvi|eno je za ure|enje

za{titne zelene povr{ine
Prostorna cjelina: 9
Na prostornoj cjelini 9 predvi|eo je ure|nje

javne zelene povr{ine te se omogu}ava izgradnja
dje~jeg igrali{ta.

Prostorna cjelina: 10
Na prostornoj cjelini 10 predvi|ena je izgradnja

trafostanice. Povr{ina pod objektom iznosi max.
12,5 m2.

Uvjeti oblikovanja pojedinih gra|evina odre|eni
su to~kom 2.5. Oblikovanje gra|evina u ~lanku
broj 13.

2.1. Veli~ina i oblik prostornih cjelina (izgra-
|enost, iskori{tenost i gusto}a izgra|enosti)

^lanak 4.
(1) Za sve planirane prostorne cjeline na koji-

ma se planira izgradnja gra|evina odre|eni su bro-
j~ani prostorni pokazatelji:
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Unutar prostornih cjelina formirati }e se gra-
|evne ~estice sukladno sljede}im odredbama: 

- za samostoje}i na~in gra|enja:
- od 300 do zaklju~no 3000 m;
- najmanja {irina gra|evne ~estice na
regulacijskoj liniji iznosi 14,0 m;

- za poluugra|eni na~in gra|enja:
- od 200 do zaklju~no 600 m;
- najmanja {irina gra|evne ~estice na
regulacijskoj liniji iznosi 12 m

- za ugra|eni na~in gra|enja:
- od 150 do zaklju~no 400 m;
- najmanja {irina gra|evne ~estice na
regulacijskoj liniji iznosi: 6,0 m.

^lanak 5.
(1) Planom su utvr|eni detaljni uvjeti kori-

{tenja, ure|enja i gradnje gra|evnih ~estica unutar
prostornih cjelina a prikazani su na:

- kartografskom prikazu br.3.1. - Na~in i
uvjeti gradnje - Na~in gradnje u mjerilu
1:1000,

- kartografskom prikazu br. 3.2.- Na~in i
uvjeti gradnje - Oblici kori{tenja i uvjeti
gradnje u mjerilu 1:1000, kvantificiranim
pokazateljima u tablici 2 ovih Odredbi.

2.2. Veli~ina i povr{ina gra|evina (ukupna brutto
izgra|ena povr{ina gra|evine, visina i broj
eta‘a)

^lanak 6.
(1) Za sve gra|evine primjenjuju se slijede}i

uvjeti:
1. Maksimalna povr{ina podzemnog i

nadzemnog gradivog dijela prostorne
cjeline unutar kojih }e se formirati
gra|evne ~estice i najve}a dozvoljena
nadzemna gra|evinska bruto povr{ina
odre|ena je max. podzemnim i nadzemnim

koeficijentom izgra|enosti i iskori{tenosti,
te su dani u tablici 2. i prikazani na
kartografskom prikazu 3.1. - Na~in i uvjeti
gradnje - Na~in gradnje.

2. Nivelacijske kote gra|evina (kao i javnih
prometnih povr{ina) uskla|ene su s
konfiguracijom terena i s
katastarsko-topografskom podlogom.
Dozvoljeno odstupanje od planiranih
nivelacijskih kota iznosi  do+/- 0,50 m.

3. Kota zaravnatog terena od koje se mjeri
visina gra|evine utvr|uje se za svaku
gra|evinu unutar prostorne cjeline.

4. Visina gra|evine se mjeri od kona~no
zaravnatog i ure|enog terena uz pro~elje
gra|evine na njegovom najni‘em dijelu do
vijenca gra|evine. Vijenac gra|evine, u
smislu ovih Odredbi, je gornji rub stropne
konstrukcije zadnjeg kata gra|evine,
odnosno vrha nadozida potkrovlja.
Maksimalna visina nadozida potkrovlja je
1,2 m.

5. Najve}a visina pojedinih dijelova gra|evine
( razli~ite visine dijelova gra|evine )
iskazana u broju eta‘a, dana je u tablici
3. i prikazana na kartografskom prikazu
3.2. - Na~in i uvjeti gradnje - Oblici
kori{tenja i uvjeti gradnje. Dozvoljeno je
odstupanje od planiranih maksimalnih
visina vijenaca za +/- 0,50 m.

Iznad kote vijenca zadnjeg kata, osim na vidlji-
vim pro~eljima i  pokrovu kosih krovova, dozvo-
ljena je gradnja i postava ku}ica za lift, izlaza na
krov ili terasu, ure|aja termotehni~kih sustava,
zavr{etaka ventilacijskih kanala i dimnjaka, {to se
ne ura~unava u ukupnu max. visinu gra|evina.

(2) Vrsta krova, max. broj eta‘a, kote prizemlja
i max. visina gra|evine dati su u slijede}oj tablici:
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2.3. Namjena gra|evina

^lanak 7.
(1) Namjena gra|evina prikazana je u grafi-

~kom dijelu elaborata UPU-a, kartografski prikaz 1
- Kori{tenje i namjena povr{ina ( M 1:1000 ).

Na povr{inama unutar ovog UPU-a planirana
je gradnja gra|evina stambeno poslovne namjene -
prete‘ito stambene, gra|evina javne i dru{tvene na-
mjene i gra|evina sportsko rekreacijske namjene te
gradnja i ure|enje komunalne, prometne, uli~ne i
telekomunikacijske mre‘e i zelenih povr{ina.

(2) Na podru~ju mje{ovite - prete‘ito stambene
namjene M1 mogu}a je izgradnja:

- stambeno - poslovnih gra|evina s za{titnim
zelenim povr{inama;

- povr{ina infrastrukturnih sustava, prometnih
gra|evina i pojaseva s povr{inama za
promet u kretanju i mirovanju;

- gra|evina javne i dru{tvene namjene;
- sportsko-rekreacijske povr{ine; 
- manje povr{ine gospodarske namjene
(ugostiteljsko-turisti~ke, uslu‘ne, trgova~ke,
za proizvodnju manjeg opsega - zanatske,

komunalno-servisne, i sl.) bez nepovoljnih
utjecaja na ‘ivot u dijelu gra|evinskog
podru~ja naselja mje{ovite namjene; 

- povr{ine ostalih infrastrukturnih i
komunalnih gra|evina i ure|aja bez
nepovoljnih utjecaja na ‘ivot u naselju;
druge namjene i sadr‘aje, koji nisu
nespojivi sa stambenom namjenom

(3) Za mje{ovitu - prete‘ito stambenu namjenu
M1 planom su odre|ene prostorne cjeline  3, 4, 5
i 6. Na prostornoj cjelini 2 planom je odre|ena
javna i dru{tvena namjena; visoko {kolskaustanova
- prostori za nastavu i studentski dom. 

(4) Na prostornoj cjelini broj 1 planom je pre-
dvi|ena izgradnja sportskog centra (R3): trodjelne
dvorane u zoni sportsko-rekreacijske namjene 

^lanak 8.
(1) Namjena gra|evina slijedi iz utvr|ene na-

mjene povr{ina, {to je prikazano u  slijede}oj ta-
blici:
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2.4. Smje{taj gra|evine na gra|evnoj ~estici

^lanak 9.
(1) U grafi~kom dijelu elaborata UPU-a, karto-

grafski prikaz 3.2. - Na~in i uvjeti gradnje - Oblici
kori{tenja i uvjeti gradnje. ( M 1:1000 ), utvr|eni
su oblik i veli~ina gra|evnih ~estica, granice
nadzemnog gradivog dijela gra|evine, udaljenost od
granica susjednih gra|evnih ~estica, obavezni gra-
|evinski pravac, mjesto i na~in priklju~enja na
javno-prometnu povr{inu, te oznaka planirane gra-
|evine na gra|evnoj ~estici.

(2) Planirane gra|evine odre|ene su granicom
gradivog dijela gra|evnih ~estica, obaveznim gra|e-
vinskim pravcem, maksimalnim dopu{tenim koefici-
jentom izgra|enosti nadzemno i podzemno ( kigN
i kigP ), maksimalnim dopu{tenim koeficijentom
iskori{tenosti nadzemno ( kisN ) i maksimalnim
brojem eta‘a. Udaljenost gra|evine od ruba gra-
|evinske ~estice prema susjednoj  gra|evinskoj ~e-
stici iznosi h/2 ali ne manje od 3,00 m. Svi
pokazatelji su iskazani kao maksimalni u Tablici 2
i 3. 

(3) Izvan gradivog dijela prostornih cjelina 1-6 i
10 dozvoljena je gradnja stepenica, pergola,
nadstre{nica i drugih lakih konstrukcija u okviru
ure|enja terena uz gra|evine. Izvan gradivog dijela
prostornih cjelina 2-6 dopu{ta se ure|nje parkira-
li{nih povr{ina - platoa u nivou prometnice izme|u
gradivog dijela ~estice i regulacijske linije.

2.5. Oblikovanje gra|evina

^lanak 10.
(1) Planom je utvr|ena izgradnja vi{e prosto-

rnih oblikovnih cjelina na na~in odre|en PPU-om
Grada Kor~ule.

Oblikovni  tretman gra|evina u obuhvatu Plana
treba biti primjeren stupnju za{tite, mjerilu gradnje
okolnog okru‘enja i polo‘aju ovog prostora kojeg
karakterizira recentni urbani razvoj kao i ure|enje
zone sportsko rekreacijske namjene (R3). Obliko-
vanje gra|evina treba u na~elu slijediti smjernice iz
PPU-a Grada Kor~ule.

(2) Unutar obuhvata plana predvi|ene su ~etiri
sadr‘ajne cjeline kako slijedi:

- Sportsko-rekreacijska namjena (sportska
dvorana) - Prostorna cjelina 1

- Javna i dru{tvena namjena  (visoko{kolska
ustanova ) - prostorna cjelina 2

- Mje{ovita namjena - prete‘no stambena  -
prostorna cjelina 3, 4, 5 i 6

- infrastrukturni sustavi - prostorna cjelina 7 i
10

- zelene povr{ine - prostorna cjelina 8 i 9
(3) Za obradu pro~elja i ostalih povr{ina gra|e-

vine preporu~ljiva je primjena kvalitetnih i su-
vremenih materijala. 

(4) Ve}i dio krovova sportsko rekreacijske, ja-
vne i dru{tvene kao i stambene namjene (vi{e-
stambene zgrade u zoni kolektivnog stanovanja) -

Prostorne cjeline 1, 2 i 6 uredili bi se kao ravni
krovovi sa prohodnim, neprohodnim i ozelenjenim
terasama.

(5) U prostornim cjelinama 3, 4 i 5 krov osno-
vne zgrade mo‘e biti ravni ili kosi, nagiba do 34$,
jednakog od vijenca do sljemena, ili kombinacija
navedenih. Zabranjuje se uporaba pokrova od
valovitog salonita. Ukoliko se izvodi istak vijenca
kosog krova gra|evine, on smije biti do 0,2 m
udaljen od ravnine pro~elja. Krovni prepust na
zabatu mo‘e biti istaknut do 0,2 m. Za zgrade
~ija je povr{ina pod gra|evinom ve}a od 300 m
propisuje se ravni krov ili kosi krov nagiba do
24$, ili kombinacija navedenih.

(6) Na uli~nim pro~eljima gra|evina nije do-
zvoljeno konzolno postavljanje ure|aja za klima-
tizaciju, ventilaciju i sli~no, ve} je iste potrebno
uklopiti u planirane otvore ili postaviti iznad kote
vijenca zadnjeg kata,  osim na pokrovu kosih kro-
vova. Na pro~elju zgrade ne dozvoljava se postava
antenskih sustava ili drugih sli~nih ure|aja. 

(7) Za{tita od sunca, kao va‘an oblikovni ele-
ment arhitekture ovog podneblja, primjenjuje se ra-
zli~ito u odnosu na strane svijeta i karakter
pro~elja. Elementi za za{titu od sunca mogu biti
od drveta ( ari{ i sl. ) ili aluminija.

(8) Oblikovanje potkrovlja mora biti suzdr‘ano
i pridr‘avati se sljede}ih pravila:

a) prozori potkrovlja mogu biti izvedeni na
zabatnom zidu, ili u ravnini krovne plohe,
ili kao nadozidani - "krovne ku}ice":
jednostre{ne, dvostre{ne ili trostre{ne, bez
uporabe lu~nih ili sli~nih upadljivih
krovnih oblika, sljemena ni‘eg od
sljemena krova, u najve}oj ukupnoj duljini
do 1/3 duljine pripadaju}eg (prozorima
usporednog) pro~elja/vijenca, te udaljene
najmanje 0,5 m od vijenca i ostalih
rubova krovne plohe;

b) potkrovlje mo‘e imati loggiu, otvorenu
terasu, ili izlaz na balkon isklju~ivo na
zabatu; iznimno, dopu{ta se unutar
srednje tre}ine krovne plohe izvesti
"usje~enu" terasu, bez konzolnog isticanja
u odnosu na ravninu pro~elja

(9) Visina eta‘a stambenih prostora odre|ene
su sukladno PPU-u i iznose najvi{e 3,5 m. Visina
eta‘e sportske dvorane i visoko{kolske ustanove
nije odre|ena ali njihova maksimalna visina mora
biti sukladna visini definiranoj u tablici 3. 

(10) Obavezna je upotreba kvalitetnih materijala
primjerenih namjeni i podneblju, odgovaraju}a poli-
kromatska obrada pro~elja, kao i izbor kvalitetne
urbane opreme. 

2.6. Ure|enje gra|evnih ~estica

^lanak 11.
(1) Na~in ure|enja i kori{tenja gra|evnih ~e-

stica utvr|en je u grafi~kom dijelu elaborata
UPU-a, kartografski prikaz 3.1. - Na~in i uvjeti
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gradnje - Na~in gradnje (M 1:1000) i kartografski
prikaz 3.2. - Na~in i uvjeti gradnje - Oblici kori-
{tenja i uvjeti gradnje.

(2) Svaka gra|evna ~estica mora imati osiguran
interventni kolni pristup (vatrogasni prilaz i po-
vr{inu za operativni rad vatrogasnih vozila). Inte-
rventnim kolnim pristupom smatra se i javna pje-
{a~ka povr{ina ako udovoljava tehni~kim karakteri-
stikama interventnog i servisnog kolnog prilaza.

(3) Na gra|evnim ~esticama zgrada najmanje
20% povr{ine ~estice mora biti ure|eno kao zelena
(vrtna), u potpunosti upojna povr{ina, na kojoj te
ispod i iznad koje se ne nalaze nikakve gra|evine.

(4) Unutar prostorne cjeline broj 2 izme|u po-
jedinih parcela nije mogu}a gradnja ograda.

(5) Odabir urbane opreme te materijala za
izgradnju i oblikovanje okoli{a gra|evine mora biti
suvremen i u skladu s arhitekturom gra|evine

(6) Povr{ine je potrebno urediti primjenom pri-
mjerenih elemenata oplo~enja: kamenom, betonskim
elementima, asfaltom u boji i sl. Gradnji i
ure|enju pje{a~kih i zelenih povr{ina unutar po-
jedine gra|evne ~estice potrebno je pristupiti isto-
vremeno s gradnjom osnovne gra|evine te s istom
moraju ~initi jedinstvenu oblikovnu cjelinu.

(7) Za osiguranje potrebnog broja parkirali{no
/gara‘nih kapaciteta za novu gradnju, prema odre-
dbama plana {ireg podru~ja, propisuje se minimalni
broj parkirali{nih ili gara‘nih mjesta (broj GPM)
odre|en prema namjeni odnosno opisu sadr‘aja
gra|evine, prikazan u tablici 5.

(8) Potreban broj parkirali{nih ili gara‘nih
mjesta iz tablice 5. odre|en je u odnosu na
gra|evinsku bruto povr{inu BRP odgovaraju}eg tipa
gra|evine. Za gra|evine i sadr‘aje koji nisu
navedeni u gornjoj tablici broj PM se obra~unava
prema navedenom sli~nom sadr‘aju. 

(9) Pored zahtjeva o potrebnom broju
parkirali{nih ili gara‘nih mjesta potrebno je ispuniti
i zahtjev o minimalnoj povr{ini parkirali{ta ili
gara‘a koja iznosi 20 m2 bruto povr{ine po
jednom mjestu. 

(10) Na gra|evnim ~esticama je potrebno
urediti prostor za kratkotrajno odlaganje otpada
(odnosno smje{taj ku}nog spremnika), kao dio
zgrade na ~estici ili kao poseban prostor ili
pomo}nu gra|evinu. Ovaj prostor u na~elu treba
biti pristupa~an s javne prometne povr{ine i
zaklonjen od izravnoga pogleda s ulice te
oblikovno uskla|en s ostalim gra|evinama na
~estici. Polo‘aj prostora za odlaganje otpada ne
smije ugro‘avati redovnu uporabu sadr‘aja na
susjednim ~esticama

3. Na~in opremanja zemlji{ta prometnom,
uli~nom, komunalnom i telekomunikacijskom
infrastrukturnom mre‘om

3.1. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanje
cestovne i uli~ne mre‘e

^lanak 12.
Cestovni promet
(1) Prometnu infrastrukturu potrebno je graditi

u koridorima i povr{inama koje su Planom

prikazane kao povr{ine infrastrukturnih sustava (IS)
u kartografskom prikazu 1 - Detaljna namjena
povr{ina, a na~in  razgrani~enja na pojedine
namjene prometnih povr{ina kao {to su:  pje{a~ke
povr{ine, kolne povr{ine, parkirali{ta, zelenilo u
sklopu prometnih povr{ina, prikazani su na
kartografskom prikazu 2.1 - Prometna i uli~na
mre‘a. Za pojedine dijelove prometnih povr{ina je
mogu}e isho|enje akata potrebnih za pristupanje
gradnji na na~in da iste predstavljaju dionice
logi~nih i stru~no utemeljenih prometnih cjelina,
~ime se omogu}ava etapna realizacija dijelova
zahvata prometne mre‘e.

^lanak 13.
(1) Uz rubove novih kolnih povr{ina planirani

su nogostupi u {irini dostatnoj za prolaz dva reda
pje{aka - minimalno 1.50 m. 

(2) Nogostupi su odvojeni od kolne povr{ine
izdignutim rubnjacima. Povr{inski ih je potrebno
obraditi prefabriciranim betonskim oplo~nicima ili
asfaltbetonskim zastorom, a u zonama pje{a~kih
prijelaza obvezna je primjena elemenata za
sprje~avanje arhitektonsko-urbanisti~kih barijera.

(3) Planom prometne mre‘e definirani su kolni
prilazi gra|evinama odnosno gra|evnim ~esticama
nazna~enim u grafi~kom dijelu plana. Kolni pristup
je omogu}en ulazom u podzemnu gara‘u ili na
parcelu ili parkiranjem okomitim na prometnicu
izme|u granice prometnice i gra|evinske linije.  
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(4) Oborinske vode sa ulica i drugih prometnih
povr{ina trebaju se, u funkciji u~inkovitog sprje-
~avanja one~i{}enja okoli{a, spojiti na javni sustav
oborinske odvodnje, koji se mora redovito odr‘a-
vati.

3.1.1. Glavne gradske ulice i ceste nadmjesnog
zna~enja (elementi trase i mjesta priklju~ka
prometnica manjeg zna~aja)

^lanak 14.
(1) U obuhvatu Plana nema prometnica koje

su kategorizirane kao glavne gradske ulice ili ceste
nadmjesnog zna~enja.

3.1.2. Gradske i pristupne ulice (situacijski i
visinski elementi trasa i kri‘anja i popre~ni
profili s tehni~kim elementima)

^lanak 15.
(1) Prema kategorizaciji prometne mre‘e GUP-a

unutar obuhvata Plana nema prometnica ranga
gradske ulice. Ulice unutar obuhvata plana kara-
kterizirane su kao pristupne 

(2) Zona obuhvata predmetnog UPU-a priklju-
~iti }e se na gradsku prometnu mre‘u sa isto~ne i
zapadne strane  na postoje}u uli~nu mre‘u.

^lanak 16.
(1) Sve prometne povr{ine unutar obuhvata Pla-

na i kontaktne povr{ine prema okolnim prometni-
cama definirane su na kartografskom prikazu 2.1 -
Prometna i uli~na mre‘a. 

(2) Planirane visinske kote prometnih povr{ina,
kri‘anja i kolnih ulaza u sklopu obuhvata Plana
rezultat su rada s digitalnim modelom terena izra-
|enim iz raspolo‘ive topografske podloge. Ukoliko
se prilikom izrade detaljnije tehni~ke dokumentacije
izna|e bolje rje{enje mogu}e je mijenjati planirane
kote, {to se ne}e smatrati izmjenom Plana.

(3) Osnovna uli~na mre‘a sastoji se kolnih
prometnica, te kolno - pje{a~kih povr{ina. Najma-
nja {irina kolnika za dvosmjerni promet iznosi 5,5
m i predvi|ena je na prometnici uz isto~nu stranu
obuhvata u smjeru sjever jug. Na ostalim
prometnicama predvi|ena je {irina kolnika od 6,0
m. [irina nogostupa iznosi 1,5 m. 

(4) Kolno-pje{a~ke ulice namijenjene su mje{o-
vitom prometu vozila i pje{aka sa odvojenom pro-
metnom trakom i nogostupom, opremljena prome-
tnom signalizacijom na na~in da se osigura sigu-
rnost svih sudionika prometa tih ulica

(5) Planom prometne mre‘e definirane su slje-
de}e prometne povr{ine:

Prometne povr{ine PP1, PP2, PP3, PP4 i PP5
definirane su kartografskim prikazom 2.1 - Pro-
metna i uli~na mre‘a

^lanak 17.
(1) Svi infrastrukturni zahvati na podru~ju Pla-

na moraju se obavljati tako da se prethodnim
istra‘ivanjima osigura ispravnost zahvata i onemo-

gu}i naru{avanje kakvo}e zemlji{ta bilo kakvim
o{te}enjima ili one~i{}enjima.

3.1.3. Povr{ine za javni prijevoz

^lanak 18.
(1) Potrebe za javnim gradskim prijevozom pu-

tnika osiguravaju se postoje}im linijama i staja-
li{tima koje se nalaze izvan obuhvata plana.

3.1.4. Javna parkirali{ta (rje{enje i broj mjesta)

^lanak 19.
(1) Javna parkirna povr{ina odre|ena Planom

smje{tena je uz sjevernu granicu Plana uz Pro-
stornu cljelinu broj 1 za potrebe trodjelne sportske
dvorane i predstavlja integralni dio izvedenih javnih
parkirali{nih povr{ina  uz bazen. Kapacitet javne
parkirali{ne povr{ine u obuhvatu plana u re‘imu
uzdu‘nog parkiranja vozila iznosi 36 PM mjesta. 

3.1.5. Javne gara‘e (rje{enje i broj mjesta)

^lanak 20.
(1) U obuhvatu Plana nije predvi|ena izgradnja

javnih gara‘a.

3.1.6. Biciklisti~ke staze

^lanak 21.
(1) Planom nije predvi|ena izvedba posebnih

povr{ina namijenjenih isklju~ivo kretanju biciklista. 

3.1.7. Trgovi i druge ve}e pje{a~ke povr{ine

^lanak 22.
(1) U obuhvatu nije planirana izvedba trgova i

ve}ih pje{a~kih povr{ina.
(2) Uz rub kolnika prometnica u obuhvatu

Plana planirani su nogostupi minimalno u {irini
dostatnoj za prolaz dva reda pje{aka 1.5 m
obostrano ili jednostrano uz kolnik.

(3) Na povr{inama na kojima se kre}u pje{aci
moraju biti osigurani uvjeti za nesmetano kretanje
invalidnih osoba, osoba s dje~jim kolicima i sl.
Na kri‘anjima i drugim mjestima gdje je predvi|en
prijelaz preko kolnika za pje{ake, bicikliste i osobe
s pote{ko}ama u kretanju moraju se ugraditi
upu{teni rubnjaci.

(4) Sve pje{a~ke povr{ine potrebno je rasvijetliti
javnom rasvjetom i rije{iti povr{insku odvodnju
oborinskih voda.

3.1.8. Uvjeti za osiguranje nesmetanog kretanja
osoba smanjene pokretljivosti

^lanak 23.
(1) Planom se za sve gra|ane, bez obzira na

dob i vrstu pote{ko}a u kretanju, predvi|a osi-
guranje nesmetanog pristupa svim javnim povr-
{inama. Sve prometne povr{ine trebaju biti izve-
dene bez arhitektonskih barijera tako da na njima
nema zapreka za kretanje niti jedne kategorije
stanovni{tva. Idejnim projektima za pojedine
dionice ulica i njima pripadaju}ih pje{a~kih povr-
{ina potrebno je definirati rje{enja prihvatljiva za
kori{tenje osobama smanjenje pokretljivosti. Obve-
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zna je izvedba rampa za invalidska ili dje~ja kolica
uza sve pje{a~ke prijelaze.

(2) U provedbi Plana primjenjivati }e se pro-
pisi, normativi i europska iskustva u svrhu sma-
njenja i eliminiranja postoje}ih i spre~avanja nasta-
janja novih urbanisti~ko - arhitektonskih barijera.

3.2. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja
ostale prometne mre‘e

^lanak 24.
(1) Na podru~ju obuhvata Plana nisu predvi|eni

drugi vidovi prometne mre‘e.

3.3. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja
komunalne infrastrukturne mre‘e i vodova
unutar prometnih i drugih javnih povr{ina
(opskrba pitkom vodom, odvodnja i
pro~i{}avanje otpadnih voda, telekomunikacijska
mre‘a, elektroopskrba i javna rasvjeta).

(1) Rje{enja telekomunikacijske, komunalne i
ostalih infrastrukturnih mre‘a dana su u mjerilu
1:1000 na kartografskim prikazima: 2.2 Telekomu-
nikacijska mre‘a i energetski sustav, 2.3 Vodoo-
pskrba, 2.4 Odvodnja otpadnih voda, 2.5 Odvodnja
oborinskih voda. 

(2) Dozvoljena su manja odstupanja od polo-
‘aja, visinskih kota  i profila pojedinih planiranih
infrastrukturnih instalacija (telekomunikacije, vodoo-
pskrba, odvodnja, elektroopskrba, javna rasvjeta),
kada je to rezultat boljeg sagledavanja tehni~kih
mogu}nosti kroz izradu detaljnije izmjere i tehni-
~ke dokumentacije. Isto se ne}e smatrati izmjenom
ovog Plana.

(3) Mjesta i na~in priklju~ivanja pojedinih gra-
|evnih ~estica na infrastrukturne mre‘e, dani su
na~elno, te se isti kroz postupak isho|enja akata
za gra|enje uz suglasnost nadle‘ne uprave ili di-
stributera, mogu odrediti i na drugom mjestu. Isto
se ne}e smatrati izmjenom ovog Plana.

3.3.1. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja
telekomunikacijske mre‘e 

^lanak 25.
(1) Za spajanje objekata na postoje}u teleko-

munikacijsku mre‘u potrebno je osigurati dovodne
trase iz postoje}ih to~ki elektroni~ko komuni-
kacijske infrastrukture (EKI) izvan zone obuhvata.
[to se ti~e planiranja privoda EKI unutar zone
obuhvata predvidjeti privodne to~ke (tipizirane zde-
nce) radi prihvata dovodnih kapaciteta iz vanjske
infrastrukture.

(2) U pogledu planiranja razvoda EKI unutar
zone obuhvata, planirati izgradnju pripadne kabe-
lske kanalizacija sa instalacijskim cijevima i tipizira-
nim zdencima. U tom smisli treba izvr{iti slijede}e:

- potrebno je osigurati koridore za novu trasu
kabelske kanalizacije elektroni~ke
komunikacijske infrastrukture.

- planirani priklju~ak izvesti u najbli‘em
postoje}em kabelskom zdencu {to bli‘e
komunikacijskom ~vori{tu.

- koridore kabelske kanalizacije elektroni~ke
komunikacijske infrastrukture planirati
unutar koridora kolnih i kolno-pje{a~kih
prometnica.

- unutar zone obuhvata predvi|en je prostor
za smje{taj eventuelnih vanjskih kabinetskih
ormari}a operatera i okvirna lokacija za
eventuelnu postavu stupa, te baznim
stanicama sa antenama mobilnih operatera

- potrebno je voditi ra~una o postoje}im i
novoplaniranim trasama.

- pri planiranju odabrati trasu udaljeno u
odnosu na elektroenergetske kabele.

- pri paralelnom vo|enju  (trasa kabelske
kanalizacije EKI) s ostalim infrastrukturnim
instalacijama po{tivati slijede}e minimalne
udaljenosti:
- EKI - energetski kabel do 10kV - 0,5 m
- EKI - energetski kabel od 10kV do
35kV - 1,0 m

- EKI - energetski kabel napona ve}eg od
35kV - 2,0 m

- EKI - TK kabel - 0,5 m
- EKI - vodovodna cijev promjera do
200mm 1,0 m

- EKI - vodovodna cijev promjera preko
200mm 2,0 m

- EKI - cijev kanalizacijskih voda - 1,0 m
- pri kri‘anju DTK s ostalim infrastrukturnim
instalacijama po{tivati slijede}e minimalne
okomite udaljenosti:
- EKI - energetski kabel od 1kV do 35kV
- 0,5 m

- EKI - podzemni TK kabel - 0,5 m
- EKI - vodovodna cijev - 0,5 m 
- EKI - ku}ni vodovodni priklju~ak - 0,3 m

(3) Minimalna dubina rova kabelske kanalizacije
u javnim povr{inama namijenjenim prometu pje{aka
(nogostup, plo~nik u izgra|enim podru~jima) je 0,8
m. Minimalna {irina rova je 40 cm. 

(4) Izgradnju planirane kabelske kanalizacije i
ostale elektroni~ke komunikacijske infrastrukture
treba izvesti u skladu s zakonskim odredbama i
propisima (Pravilnikom o tehni~kim uvjetima za
kabelsku kanalizaciju (N.N.114/10,29/13), Pravilniku
o na~inu i uvjetima odre|ivanja zone elektroni~ko
komunikacijske infrastrukture i povezane opreme,
za{titne zone i radijskog koridora, te obveze inve-
stitora radova ili gra|evine (NN.75/13) i Pravilnika
o svjetlovodnim distribucijskim mre‘ama (N.N
57/14).

(5) Koncept elektroni~ko komunikacijske infra-
strukture (EKI) sa planiranim razvodom u zoni
obuhvata prikazan je na zasebnom nacrtu. Isti je
napravljen na bazi podataka operatera o polo‘aju
postoje}e EKI na lokaciji, te uzimaju}i u obzir
budu}e potrebe vezane za veli~inu i namjenu poje-
dinih gra|evina.
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3.3.2. Elektroopskrba i javna rasvjeta 

^lanak 26.
(1) Za napajanje elektri~nom energijom plani-

ranih objekata unutar kompletne zone obuhvata
potrebno je izvr{iti sljede}e:

- Izgraditi 1 (jednu) novu TS 10(20)/0,4 kV,
instalirane snage 1000kVA 

- Izgraditi 20(10)kV kabelsku trasu srednjeg
napona do najbli‘e postoje}e trafostanice
izvan zone obuhvata, te sistemom ulaz-izlaz
spojiti novu TS na SN mre‘u. Od mjesta
spoja do TS polo‘iti dva kabela XHE 49A
3x1x185 mm2.

- Uz kabele polo‘iti PEHD cijev promjera 50
mm za telekomunikacijske veze distributera.

- Niskonaponski razvod napajanja u zoni
obuhvata, odn. spajanje novoplaniranih
gra|evina na elektroenergetsku mre‘u
planirati preko trasa novog kabelskog
razvoda napajanja u posebno planiranim
koridorima unutar po mogu}nosti pje{a~kih
povr{ina.  Same kabele NN razvoda
polagati u zemljane rovove dubine
minimalno 1m. Na prijelazima ispod
budu}ih prometnih  povr{ina kabele NN
razvoda uvu}i u prethodno polo‘ene za{titne
cijevi sa dubinom ukopa minimalno 1,2m

- dimenzije rovova (trasa) za polaganje
elektroenergetskih kabela ovise o broju i
naponskom nivou paralelno polo‘enih kabela

- elektroenergetski kabeli pola‘u se, gdje god
je to mogu}e, u nogostup uz prometnice
stranom suprotnom od strane kojom se
pola‘u telekomunikacijski kabeli (EKI). 

(2) Unutar zone obuhvata, du‘ zone prome-
tnica i pje{a~kih koridora, predvidjeti izgradnju ja-
vne rasvjete. Ista treba izvedena preko rasvjetnih
stupova uskla|enih za arhitektonskim rje{enjem
eksterijera u zoni obuhvata, odn. tehni~kim pra-
vilima i normama koje se odnose na cestovnu ra-
svjetu.

- to~an tip svjetiljki, kao i pripadna
rasvjetljenost moraju biti uskla|eni sa
uvjetima energetske u~inkovitosti uz
kori{tenje svjetiljki sa LED izvorima svjetla,
te uz zadovoljenje svih zahtjeva vezanih za
svjetlosno zaga|enje 

- elektroenergetski kabeli za napajanje javne
rasvjete pola‘u se, gdje god je to mogu}e,
u nogostup uz prometnice uz planirane
kabele NN razvoda. 

(3) Prilikom gradnje ili rekonstrukcije elektroe-
nergetskih objekata treba obratiti pa‘nju na
slijede}e uvjete:

- dimenzije TS prilagoditi tehni~kom rje{enju
elektri~ne i sklopne opreme, te potrebi za
smje{tajem opreme. U tom smislu
predvidjeti formiranje zasebne katastarske

~estice radi prilagodbe sa uvjetima gradnje
trafostanice od strane elektrodistribucije

- TS predvidjeti u nivou prizemlja s
mogu}no{}u direktnog pristupa kamiona i
autodizalice. 

- bar jedna strana /pro~elje TS mora imati
kontakt s vanjskim prostorom.

(4) Koncept elektroenergetskog napajanja sa
planiranim razvodom u zoni obuhvata prikazan je
na zasebnom nacrtu. Isti je napravljen uzimaju}i u
obzir budu}e potrebe vezane za veli~inu i namjenu
pojedinih gra|evina, te potrebe napajanja.

3.3.3. Vodoopskrba

^lanak 27.
(1) Za opskrbu vodom planiranog podru~ja po-

trebno je planirati opskrbni cjevovod koji je po-
trebno priklju~iti na postoje}i opskrbni cjevovod.

(2) Za opskrbu podru~ja potrebno je sa sjeve-
rne ju‘ne, isto~ne i zapadne strane polo‘iti uli~ni
cjevovod promjera 110 mm.

(3) Na planiranom cjevovodu predvi|a se ugra-
dnja protupo‘arnih nadzemnih hidranata na odgo-
varaju}em razmaku prema Pravilniku i osigurana je
potrebna koli~ina vode.

(4) Planirana vodovodna mre‘a sustava osigu-
rava napajanje gra|evina i sigurnu opskrbu protu-
po‘arnih hidranata. 

(5) Trasa vodovoda predvi|ena je kako je to
prikazano na grafi~kom prilogu, s dubinom uko-
pavanja koja iznosi cca 1.00 m, ra~unaju}i od
tjemena cijevi do nivelete terena.

(6) Planirani cjevovodi predvi|aju se od tla~nih
duktilnih vodovodnih cijevi za radni tlak 16 bara s
potrebnim fazonskim komadima. 

(7) Na cjevovodu se ugra|uje lijevano‘eljezna
armatura na prirubnicu, smje{tena u zasunskim
oknima ili s ugradbenom garniturom pod lijevano-
‘eljeznom kapom.

(8) Za priklju~enje pojedinih objekata na cje-
vovodu se predvi|aju odgovaraju}i fazonski komadi.

(9) Na priklju~cima pojedinih objekata predvi-
|aju se vodomjerna okna s vodomjerima i ve-
ntilima protiv povratnog toka. 

U ~vorovima su predvi|ena zasunska okna kao
betonska okna s lijevano-‘eljeznim poklopcem iznad
armirano-betonske pokrovne plo~e, za smje{taj
zasuna i fazonskih komada potrebnih za monta‘u
samog ~vora.

Cijevi su okruglog presjeka, koje trebaju zado-
voljiti tra‘eni tlak u mre‘i. Nakon ugradnje obve-
zno izvr{iti tla~nu probu polo‘enog cjevovoda.

3.3.4. Odvodnja

^lanak 28.
(1) Ovim Planom planira se izgradnja sustava

za odvodnju otpadnih, oborinskih i drugih voda i
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to tako da se primjenjuje razdjelni sustav kana-
lizacije. 

(2) Unutar pojedine parcele predvidjeti razdjelni
sustav odvodnje, odnosno odvojeno vo|enje obo-
rinskih i fekalnih otpadnih voda. 

(3) Prije spoja na javnu kanalizaciju otpadne
vode svakog pojedinog korisnika moraju biti pro-
~i{}ene do razine standardnih ku}nih otpadnih
voda bez agresivnih teku}ina, ulja ili masti koje
mogu ugroziti kanalizacijski sustav

(4) Sustav odvodnje otpadnih voda je konci-
piran tako da se otpadne vode unutar pojedinih
parcela gravitacijskim kolektorima dovedu do
postoje}eg revizijskog okna na izvedenu javnu
kanalizaciju promjera 250 mm.

(5) Oborinske vode s parkirali{ta ve}ih od 10
parkirnih mjesta, te ve}ih radnih i manipulativnih
povr{ina prije priklju~enja na sustav javne obo-
rinske odvodnje moraju pro}i odgovaraju}i predtre-
tman na separatorima ulja i masti.

(6) Oborinske vode prometnice prikupljaju se
preko cestovnih kanalica i slivnika te se kole-
ktorom oborinskih voda upu{taju u upojni bunar
nakon predtretmana u separatoru lakih teku}ina.

(7) Radi smanjenja optere}enja sustava javne
oborinske odvodnje i time i manjih dimenzija iste,
predvidjeti da se oblikovanjem ~estica i izgradnjom
osigura {to manji koeficijent otjecanja sa gra-
|evinske parcele uz mogu}nost da se vlastite obo-
rinske vode sa "~istih" povr{ina upu{taju u teren
na samoj gra|evnoj ~estici putem upojnih bunara
odgovaraju}eg kapaciteta dimenzioniranih na na~in
da se osigura sigurnost od plavljenja okolnog ze-
mlji{ta i objekata. Isto je mogu}e u~initi i s obo-
rinskim vodama s ve}ih parkirnih povr{ina (10PM)
na ~estici po ugradnji vlastitih separatora ulja i
masti adekvatnih dimenzija.

(8) Kanalizaciju i sve kanalske priklju~ke te
slivnike i talo‘nice treba izvoditi vodonepropusno.

(9) Dubina polaganja kanala iznosi min 1,30 m,
ra~unaju}i od tjemena cijevi do nivelete prome-
tnice. 

(10) Du‘ trase planiranih kanala predvidjeti re-
vizijska okna, radi odr‘avanja pojedinih dionica ka-
nala.

(11) Kaskadna okna za prekid pada predvi|aju
se u oknima. Visina kaskade je do  1,50 m.

(12) Maksimalni razmak revizijskih okana ne
smije prije}i 40 m. Kanalizaciju i sve kanalske
priklju~ke te slivnike i talo‘nice treba izvoditi vo-
donepropusno, kori{tenjem fazonskih komada
sustava «RDS» ili sli~no.

(13) Rekonstruirani kanal realizirati iz gravita-
cijskih rebrastih kanalizacijskih cijevi od PE-HD-a
za vanjsku kanalizaciju, SN 8,. Cijevi su profilirane
vanjske cijevi i glatke unutra{nje, te na~ina
spajanja pomo}u zasebne spojnice i gumene brtve.
Revizijska okna predvidjeti kao monta‘na iz PE.

(14) Detaljnim planom ure|enja obuhva}eno je
rje{enje vodovoda i odvodnje, te isto prikazano u
grafi~kim prilozima  2b - Vodoopskrbna mre‘a i
2c - Mre‘a odvodnje oborinskih i otpadnih voda u
mjerilu 1:500. 

4. Uvjeti ure|enja i opreme javnih zelenih
povr{ina

^lanak 29.
(1) Unutar obuhvata ovog Plana predvi|eno je

ure|enje zelenih povr{ina u prostornim cjelinama
broj 8 i broj 9. Prostorna cjelina broj 8 ure|uje
se kao za{titna zelena povr{ina a Prostorna cjelina
broj 9 kao javna zelena povr{ina.

5. Uvjeti ure|enja posebno vrijednih i/ili
osjetljivih cjelina i gra|evina

^lanak 30.
(1) Unutar obuhvata ovog Plana nema posebno

vrijednih i/ili osjetljivih cjelina i gra|evina.

6. Uvjeti i na~in gradnje

^lanak 31.
(1) Svi potrebni uvjeti gradnje utvr|eni su to-

~kom 2. Odredbi za provo|enje u tekstualnom di-
jelu elaborata i u grafi~kom dijelu Plana, ka-
rtografskim prikazima 3.1. - Na~in i uvjeti gradnje
- Na~in gradnje  i 3.2. - Na~in i uvjeti gradnje
-Oblici kori{tenja i uvjeti gradnje. (M 1:1000).

6.1. Posebni uvjeti gra|enja iz podru~ja za{tite od
po‘ara

^lanak 32. 
(1) Posebni uvjeti gra|enja iz podru~ja za{tite

od po‘ara uvjetuju slijede}e:
Izraditi prikaz predvi|enih mjera za za{titu od

po‘ara u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim
propisima koji reguliraju ovu problematiku s pose-
bnom pozorno{}u na:

- Pravilnik o uvjetima za vatrogasne pristupe
(NN 35/94, 142/03)

- Pravilnik o hidrantskoj mre‘i za ga{enje
po‘ara (NN 08/06)

(2) Gra|evina mora biti udaljena od susjednih
gra|evina 3 m ( osim ku}a u nizu) ili manje ako
se doka‘e uzimaju}i u obzir po‘arno optere}enje,
brzinu {irenja po‘ara, po‘arne karakteristike ma-
terijala gra|evina, veli~inu otvora na vanjskim zid-
ovima gra|evina i dr. da se po‘ar ne}e prenijeti
na susjedne gra|evine. Izlazne putove iz gra|evina
potrebno je projektirati u skladu s Pravilnikom o
otpornosti na po‘ar i drugim zahtjevima tehni~ke
prakse te  alternativno sukladno austrijskom sta-
ndardu OIB 2 ili u skladu s ameri~kim smje-
rnicama NFPA 101 (3) Elemente gra|evinskih ko-
nstrukcija i materijala, protupo‘arne zidove, prodo-
re cjevovoda, elektri~nih instalacija te okna i
kanala kroz zidove i stropove, ventilacijske vodove,
vatrootporna i dimno nepropusna vrata i prozore,
zatvara~e za za{titu od po‘ara, ostakljena otporna
prema po‘aru, pokrovu, podne obloge i premaze

7. velja~e 2020. SLU@BENI GLASNIK GRADA KOR^ULE Broj 2 - Stranica 25



potrebno je projektirati i izvesti u skladu s hr-
vatskim normama HRN DIN 4102.

(4) Gara‘e projektirati prema austrijskom sta-
ndardu za objekte za parkiranje OIB 2.2. ili
ameri~kim smjernicama  NFPA 88 a, a sprinkler
ure|aj projektirati shodno njema~kim smjernicama
VDS ili ameri~kim smjernicama  NFPA 13.

(5) U glavnom projektu, unutar programa ko-
ntrole i osiguranja kvalitete, navesti norme i
propise prema kojima se dokazuje kvaliteta ugra-
|enih proizvoda i opreme glede za{tite od po‘ara,
utvrditi odredbe primijenjenih propisa i normi u
svezi osiguranja potrebnih dokaza kvalitete ugra-
|enih konstrukcija, proizvoda i opreme, kvalitete
radova, stru~nosti djelatnika koji su tu ugradnju
obavili, kao i potrebnih ispitivanja ispravnosti i
funkcionalnosti.

(6) Ishoditi suglasnost nadle‘ne Policijske upra-
ve kojom se potvr|uje da su u glavnom projektu
predvi|ene propisane i posebnim uvjetima gra|enja
tra‘ene mjere za{tite od po‘ara.

(7) U slu~aju da }e se u objektima stavljati u
promet, koristiti i skladi{titi zapaljive teku}ine i
plinovi potrebno je postupiti sukladno odredbama
~lanka 11. Zakona o zapaljivim teku}inama i
plinovima ( NN 108/95 )

7. Mjere za{tite prirodnih, kulturno-povijesnih
cjelina i gra|evina i ambijentalnih vrijednosti

^lanak 33.
(1) U obuhvatu UPU-a nema prirodnih, kultu-

rno-povijesnih cjelina i gra|evina i ambijentalnih
vrijednosti.

8. Postupanje s otpadom

^lanak 34.
(1) Na podru~ju obuhvata Plana postupanje s

otpadom treba biti u skladu s odredbama va‘e}eg
Zakona o odr‘ivom gospodarenju otpadom.

(2) Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj
gra|evnoj ~estici mora biti postavljen na za to
odgovaraju}e dostupno i za{ti}eno mjesto.

(3) Zbrinjavanje komunalnog otpada treba orga-
nizirati odvozom koji }e se vr{iti prema komu-
nalnom redu javnog komunalnog poduze}a nadle-
‘nog za tu djelatnost

(4) Gra|evinski otpad koji }e nastati kod gra-
dnje na prostoru obuhvata Plana zbrinjavat }e se
u skladu sa va‘e}im Zakonom o odr‘ivom gospo-
darenju otpadom", odvozom na odre|enu deponiju

9. Mjere sprje~avanja nepovoljnog utjecaja na
okoli{ 

9.1. Za{tita tla
^lanak 35.

(1) Osnovne mjere za{tite tla posti‘u se gra|e-
njem na terenima povoljnih geotehni~kih karakte-
ristika, te dokazivanjem potrebite stabilnosti i
nosivosti tla za izgradnju planiranih struktura.

(2) U sklopu gra|evnih ~estica svih namjena
treba ~uvati povr{ine pod zelenilom ili urediti nove
zelene povr{ine u skladu sa uvjetima ovog plana.

(3) Na podru~ju obuhvata Plana nije dozvoljen
unos {tetnih tvari u tlo, izravno ili putem dispo-
zicije otpadnih voda ve} se iste evakuiraju i
zbrinjavaju putem odgovaraju}ih ure|aja.

9.2. Za{tita zraka

^lanak 36.
(1) Jedini izvor one~i{}uju}ih tvari koji mo‘e

nepovoljno utjecati na kvalitetu zraka bit }e ispu-
{ni automobilski plinovi iz motora vozila. Previ|ene
gra|evine unutar obuhvata plana ne}e imati
zna~ajan utjecaj na kvalitetu zraka, te se ne
predvi|aju posebne mjere za{tite.

9.3. Za{tita od buke

^lanak 37.
(1) Unutar obuhvata plana dopu{ta se maksi-

malna razina buke prema Zakonom utvr|enom
standardu, odnosno najvi{e dozvoljene razine
moraju biti u skladu s Pravilnikom o najvi{im razi-
nama buke u sredini u kojoj ljudi rade i borave.

(2) Za nove gra|evine (sadr‘aje) potrebno je
primjenom mjera za{tite od buke kod projektiranja,
gra|enja i odabira tehnologije osigurati {to manju
emisiju zvuka.

(3) Razina buke uvjetovana prometom smanjit
}e se optimizacijom utjecaja prometa na okoli{.

(4) Razina buke uzrokovana bukom iznad do-
zvoljenog nivoa radom ugostiteljskih objekata, re-
gulirati }e se reguliranjem vremena rada ugosti-
teljskih objekata sukladno zakonskoj regulativi,
primjenom karte buke za odre|eno podru~je te
inspekcijskim nadzorom.

9.4. Za{tita voda

^lanak 38.
(1) Zone za{tite izvori{ta na podru~ju Grada

Kor~ule nalaze se izvan obuhvata ovog plana.
(2) Unutar predmetnog podru~ja nema evidenti-

ranih povr{inskih vodotoka.
(3) Za{tita voda na podru~ju obuhvata plana

ostvaruje se nadzorom nad stanjem kakvo}e podze-
mnih i povr{inskih voda i potencijalnim izvorima
one~i{}enja (npr. ispiranje one~i{}enih povr{ina i
prometnica, ispiranje tla, mogu}nost havarija i sl.).

(4) Otpadne vode moraju se ispu{tati u javni
odvodni sustav s ure|ajem za pro~i{}avanje otpa-
dnih voda i na na~in propisan od nadle‘nog distri-
butera.

(5) Sustavi odvodnje otpadnih voda trebaju se
izvesti kao nepropusni, a sve ~estice/gra|evine tre-
baju biti priklju~ene na javnu mre‘u odvodnje.

(6) Otpadne vode, koje ne odgovaraju propi-
sima o sastavu i kvaliteti voda, prije upu{tanja u
javni odvodni sustav moraju se pro~istiti predtre-
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tmanom do tog stupnja da ne budu {tetne po
odvodni sustav i recipijente u koje se upu{taju.

(7) Oborinske vode one~i{}ene naftnim deri-
vatima s radnih i manipulativnih povr{ina moraju
se prije upu{tanja u more tretirati propu{tanjem
kroz odgovaraju}e separatore.

(8) Gra|evinske i druge zahvate u prostoru po-
trebno je izvoditi na na~in da uklju~uju anti-
erozijsku za{titu.

(9) Prije izrade tehni~ke dokumentacije za gra-
dnju pojedinih gra|evina na podru~ju obuhvata
plana, ovisno o namjeni gra|evine, investitor je
du‘an ishoditi vodopravne uvjete u skladu s po-
sebnim propisima.

Za{tita od {tetnog djelovanja voda

^lanak 39.
(1) Prostor obuhvata plana nije ugro‘en povr{i-

nskim buji~nim vodama, a sigurna za{tita posto-
je}ih i planiranih sadr‘aja u podru~ju mogu}eg
djelovanja bujica, kao i u~inkovitije spre~avanje
erozije posti‘e se izvedbom oborinske kanalizacije
u sklopu prometnih povr{ina ili kanala za
prihva}anje oborinskih voda te njihovo usmjera-
vanje prema moru kao recipijentu.

(2) Efikasna za{tita od {tetnog djelovanja voda
realizira se kroz izradu projekata odvodnje obo-
rinskih voda kao i izgradnju potrebne infrastru-
kture na ~itavom podru~ju obuhvata plana.

9.5. Za{tita mora

^lanak 40.
(1) U obuhvatu plana nema morskih povr{ina.

9.6. Za{tita od po‘ara i eksplozije

^lanak 41.
(1) Planom se predvi|a izgradnja vodoopskrbnih

cjevovoda sa nadzemnim hidrantima na propisanoj
udaljenosti ne ve}oj od 80 m kao mjera za{tite
protiv po‘ara.

(2) Prema rje{enju vatrogasnih pristupa i po-
vr{ina za operativni rad vatrogasnih vozila, omo-
gu}it }e se kretanje i intervencija vatrogasnog
vozila.

(3) Mjere za{tite od po‘ara i eksplozije pro-
vode se primjenom odredbi va‘e}ih Pravilnika o
uvjetima za vatrogasne pristupe i Pravilnika o
tehni~kim normativima za hidrantsku mre‘u za
ga{enje po‘ara.

(4) Za{tite od po‘ara javnih, stambenih, po-
slovnih i infrastrukturnih gra|evina provodi se
tijekom projektiranja primjenom zakona i propisa,
kao i prihva}enih normi iz oblasti za{tite od po-
‘ara, uklju~ivo pravila struke.

9.7. Za{tita od prirodnih i drugih nesre}a

9.7.1. Mjere za{tite od ratnih opasnosti i
elementarnih nepogoda - uvjeti gradnje

^lanak 42.
(1) Osnovne mjere za{tite od elementarnih ne-

pogoda i ratnih opasnosti sadr‘ane su u rje{e-
njima ovog plana, dok se posebne mjere (skla-
njanje ljudi, za{tita od ru{enja, po‘ara i potresa)
pobli‘e odre|uju pri projektiranju gra|evina, a u
skladu s posebnim propisom.

(2) Podru~je obuhvata plana spada u VII. i
VIII. potresnu zonu pa posebnu pa‘nju treba
posvetiti mjerama za{tite od potresa.

(3) Zona uru{avanja oko zgrade iznosi polovicu
njezine visine. Ako izme|u dviju zgrada prolazi ce-
sta, njihova najmanja me|usobna udaljenost iznosi:

- Dmin = H1 /2 + H2 /2 + 5 m, gdje je
H1 visina prve, a H2 visina druge zgrade -
do vijenca, ili ukupna, ako je zgrada prema
mjestu mjerenja minimalne udaljenosti
okrenuta zabatom {to je prikazano na
kartografskom prikazu  4. Mjere za{tite od
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u
mjerilu 1:1000 

(4) Me|usobna udaljenost zgrada i dijelova slo-
‘ene gra|evine mo‘e biti i manja od navedene u
stavku (3) pod uvjetom da je odgovaraju}om
tehni~kom dokumentacijom dokazano:

- da je konstrukcija objekta otporna na
ru{enje uslijed elementarnih nepogoda,

- da u slu~aju ratnih razaranja ru{enje
objekta ne}e u ve}em opsegu ugroziti ‘ivote
ljudi i izazvati o{te}enja na drugim
objektima.

9.7.2. Uzbunjivanje, zbrinjavanje stanovni{tva i
materijalnih dobara i evakuacija

^lanak 43.
(1) Obveza uklju~ivanja u jedinstveni sustav

uzbunjivanja odre|uje se za sve gra|evine unutar
obuhvata koje koriste subjekti odre|eni posebnim
propisom kojim se regulira postupak uzbunjivanja
stanovni{tva sukladno Planu za{tite i spa{avanja
Grada Kor~ule.

(2) Evakuacija stanovni{tva provodi se preko
javnih prometnih povr{ina unutar obuhvata plana
{to je prikazano na kartografskom prikazu 4.
Mjere za{tite od elementarnih nepogoda i ratnih
opasnosti u mjerilu 1:1000.

(3) Kao neizgra|ene povr{ine za sklanjanje od
ru{enja i evakuaciju stanovni{tva planirane su ze-
lene povr{ine kao i povr{ine infrastrukturnih su-
stava razgrani~ene planom, te sve preostale nei-
zgra|ene povr{ine. U neposrednoj blizini obuhvata
plana nalazi se velika neizgra|ena povr{ina -
nogomertno ograli{te koja je pogodna za sklanjanje
i evakuaciju stanovni{tva.
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^lanak 44.
(1) Zahtjevi za{tite i spa{avanja prema mogu-

}im opasnostima i prijetnjama koje mogu izazvati
nastanak katastrofe i velike nesre}e su sljede}i:

9.7.3. Poplave (bujice)

^lanak 45.
(1) Na podru~ju Grada Kor~ule nema prirodnih

niti buji~nih vodotoka, samim tim ne postoji mo-
gu}nost ugroze od poplave na podru~ju obuhvata
plana.

9.7.4. Poplave (plimni val i uspor)

^lanak 46.
(1) Podru~je obuhvata plana ne nalazi se uz

obalu mora te nije ugro‘enmo plimnim valom

9.7.5. Potresi

^lanak 47.
(1) Cijelo podru~je Grada Kor~ule pripada zoni

ugro‘enosti od potresa gdje je mogu} potres
intenziteta VIII stupnjeva MSK ljestvice. To je
razoran potres koji jako o{te}uje ~etvrtinu ku}a,
pojedine ku}e se ru{e i mnoge postaju nepodesne
za stanovanje, a u mokrom tlu i na strmim
obroncima nastaju pukotine.

(2) Zahtjevi za{tite i spa{avanja za slu~aj potre-
sa obuhva}aju:

- Protupotresno projektiranje kao i gra|enje
gra|evina treba provoditi sukladno
zakonskim propisima o gra|enju.

- Projektiranje, gra|enje i rekonstrukcija
gra|evina mora se provesti tako da budu
otporne na potres. Potrebno je osigurati
dovoljno {iroke i sigurne evakuacijske
putove i potrebno je omogu}iti nesmetan
pristup svih vrsta pomo}i u skladu s
va‘e}im propisima o za{titi od po‘ara,
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti.

- po{tivati me|usobni razmak SO i PO
H1/2+H2/2 + 5 m {to je prikazano na
kartografskom prikazu 4. Mjere za{tite od
elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u
mjerilu 1:1000

- neizgra|ene povr{ine za sklanjanje i
evakuaciju moraju biti udaljene od susjednih
objekata najmanje za H/2, a veli~ina
povr{ine ne manja od broj st./4 u m2.

OSTALI PRIRODNI UZROCI

9.7.6. Olujno ili orkansko nevrijeme i jak vjetar

^lanak 48.
(1) Za{tita od olujnih i orkanskih vjetrova koji

nisu posljedica nevremena kao kompleksne atmo-
sferske pojave mogu}e je ostvariti provo|enjem
preventivnih mjera ve} pri samoj gradnji gra-
|evinskih, prometnica, infrastrukturnih gra|evina
tamo gdje se o~ekuju olujni i ja~i vjetrovi.

(2) Na podru~ju Grada Kor~ule pu{u vjetrovi
ja~ine vi{e od 8 bofora prema Beanfortovoj ljes-
tvici ~ija brzina iznosi preko 74 km/h.

(3) Zahtjevi za{tite i spa{avanja u slu~aju olu-
jnih ili orkanskih nevremena i jakih vjetrova:

- gra|evine se moraju projektirati i izvoditi
sukladno tehni~kim pravilnicima kojima su
definirana optere}enja na konstrukciju
gra|evine sukladno podru~ju u kojem se
grade (podaci o udarima vjetra)

- kako bi se sprije~ilo kidanje elektri~nih i
telefonskih vodova i ru{enje njihovi nosa~a,
treba predvidjeti podzemne energetske
vodi~e i telekomunikacijsku mre‘u 

- pri gradnji prometnica predvidjeti izgradnju
za{titnih zidova na dijelovima prometnica
gdje su izmjereni ja~i udari vjetra koji
mogu ugroziti promet

9.7.7. Snje‘ne oborine i poledica

^lanak 49.
(1) Snje‘ne oborine mogu prouzro~iti velike

{tete na gra|evinama, a najve}im dijelom to se
odnosi na krovne konstrukcije, koje trebaju biti
projektirane prema normama za optere}enje snije-
gom karakteristi~no za razli~ita podru~ja, a
odre|eno na temelju meteorolo{kih podataka iz vi-
{egodi{njeg razdoblja motrenja.

(2) Preventivne mjere u slu~aju poledice uklju-
~uju prognozu za tu pojavu te izvje{}ivanje o tome
odgovaraju}ih slu‘bi, koje u svojoj redovnoj dje-
latnosti vode ra~una o sigurnosti prometne infra-
strukture.

9.8. Tehni~ko-tehnolo{ke nesre}e s opasnim
tvarima u stacionarnim objektima i prometu

^lanak 50.
(1) Zahtjevi za{tite i spa{avanja u slu~aju tehni-

~ko-tehnolo{ke nesre}e su:
- planom nisu predvi|ene gra|evine u kojima
se pojavljuju opasne tvari. Ukoliko do|e do
projektiranja lokalnih energetskih sustava na
pojedinim gra|evinskim ~esticama koji
sadr‘e opasne tvari potebna je obvezati
vlasnike istih na uspostavu sustava za
uzbunjivanje i uvezivanje na nadle‘ni
‘upanijski centar 112.

- za potrebe ga{enja po‘ara u hidrantskoj
mre‘i treba osigurati potrebnu koli~inu vode
i odgovaraju}eg tlaka. Prilikom gradnje
vodoopskrbne mre‘e treba predvidjeti
vanjsku hidrantsku mre‘u sukladno propisima.

- radi omogu}avanja spa{avanja osoba iz
gra|evina i ga{enja po‘ara na gra|evini ili
otvorenom prostoru treba planirati
odgovaraju}e vatrogasne pristupe, prilaze i
povr{ine za operativni rad vatrogasnih vozila.
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10. Mjere provedbe plana

^lanak 51.
(1) Parcelacija unutar predvi|enih prostornih

cjelina provesti }e se temeljem UPU-a, ili kroz
proceduru isho|enja lokavijske ili gra|evinske do-
zvole.

(2) Temeljna mjera provedbe UPU-a je reali-
zacija prometne i komunalne infrastrukture unutar
obuhvata plana. Gra|evine se mogu graditi na
ure|enoj gra|evnoj ~estici s razinom opremljenosti
gra|evinskog zemlji{ta koji uklju~uje osiguran
pristup s javnoprometne povr{ine i propisani broj
parkirali{nih mjesta, te je opremljeno priklju~cima
komunalne infrastrukture - vode, odvodnje
otpadnih voda i elektri~ne energije. 

3) Dopu{taju se manje korekcije razgrani~enja
pojedinih prostornih cjelina sukladno detaljnijoj
geodetskoj izmjeri i/ili projektno-tehni~koj doku-
mentaciji punog planskog profila prometnica.

PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lanak 52.
(1) Ova Odluka objavljuje se u "Slu‘benom gla-

sniku Grada Kor~ule", a stupa na snagu osmog
dana od dana objave.

KLASA: 350-01/18-01/04
URBROJ: 2138/01-01-20-90
Kor~ula, 31. sije~nja 2020.

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJE]A

Marko Skokandi}, ing., v.r.
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